The lramed rabrics with bold lines must be completed

by Ireight carriers

The frarred rubrics with bold fines must bs compluted

21 + 22 by freight carriers

including

To be corrpheted on the senders own responsibifity

1-15

ADI06.07

1 “Sender [name, address, country)
Explditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA
Uermann-Haﬂ%réléwyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause ¢contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of geods by road
[cmR)

ntergruppe
2 Conslgnee (name, address, country)

Destinatalre (nom, adresse, pays)
OYAK-RENAULT MONTAGE

A, ", Organize Sanayi Bolgesi
Bursa - Tuerkiye 16372 TR

16 Carrer (name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays}

INTERNATIONAL ROAD CARGO

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu préwu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlérs (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

AG43AAZ

in nemo & por conte del mittente

A MAGHNL
1t qslh;:r t"’ﬂ'ﬁ’iﬁw’f the ¢

Signature and stamp of the carrier

Place / Llew .
Bursa - Tuerkiye
Country / Pays - .
Tiirkei
4 Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
02 N 03 -2026 Réserves et observatlons des transporteurs
5 Attached documents .
Dacuments annexés Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP §, VCI bag LDPE 4, envelopa for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 325905
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Methed of packaging g Aature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m’
Marques 8 numeros Nombre duy colis Mudw d'smbiallag Niture de la marchandise Ko, Slatistigus Polds brut ki Cabage m*
Dael.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
7357386 D061976901 | 320109819R 264 PC 33  [Rack Renault DCTeco 22.783,200
4910002402-101 16.711 200
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
B3 p2.783,200/16.711,200
Ref to Nr.0 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [huméro d'opliqualte Numéro UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le deslinalaire
ho ¥ Fretight/Prix de Wransporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and ather formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer {formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Accessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tatal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchi it Conventions particuliéres
Free / Franko | .
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on d 24 Goods recelved Date
Etabllea M G ugno (BARI) 02-03-2026 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20

Signature and stamp of Lhe consignes

BiTtidsunG 4818 a2 ¥ expeg|leu. Signature et timere de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information to determine tha tanfl -emaval with Dorder crossings
Fron To kim Palett sender/ £xpediteur des palettes Palett receiver / Destlnataire des palettes
Tyie Number' Mo exchange adiange  Type Aumoer No exchang2 Tuchange
Sut-aliel Eusu-fallel
Sox pAl et X prir
[Bimple pallet Simpla pallat
26 Carriers contractor
Receiver contirmation / date / signature Driver contirmation / dote / signature
27 Qff, Characte-istic Load Covacily i1 KG
Car
Traller
Used Gen Nr [COnativnal [Ceilateral [Jec Ocemr
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Magna PT B.V. 8 Co. KG

PACKING LIST

Shipment reference: D061976901

Date: 02/03/2026

RECEIVER: Oyak K Montage / Organize Sanayi Bolgesi PK255 / TR- 16372 Bursa -Tuerkiye
DELIVERY NOTE: 7357386 Date: 02/03/2026

INVOICE NUMBER: 0530114380 Date : 02/03/2026

DELIVERY TERMS: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)

DESCRIPTION OF GOODS

Part Number : 4910002402-101

Customer Reference : 320109819R

QUANTITY: 264 PCS
QUANTITY OF PACKAGING: 33 pes
GROSS WEIGHT 22.783,2 Kg

NET WEIGHT 16.711,2 Kg

¥agna FT B.V. & Co. KG - Firmensitz Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 « 74188 Unterpruppenbach - Deutschiand « Koramanditgeszllschaft mit Siz in
Untergruppanbach - Amtsgzricht Stuttaart HRA 104271 - PersdnBich hafiende Geselischafierin: Mapna PT Mananemeant B.V. rait Satzunnssitz in
Amstardam {Handsalsregizier Miededznde, Firmenas, £53608508) und Vanwalungssitz in Untergrappenbach - Umsatzstever-ID-Nr. DE146128877
Geszchftsfihvann: Sandro Morandini, Thomas Klett » www.magna.com



BORDEREAU DE LIVRAISON N°; 7357386 DATE: 06.03.2026 TELETRANSMIS

EXPEDITEUR

DESTINATAIRE -
odu C : 5

(@]

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE: 02.03.2026 A: 14:56

TELEPHONE: ARRIVEE LE: 06.03.2026 A: 09:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE | N°DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320109819R PCE 33

TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 22.783 KGM
NOMBRE TOTAL UNi: 33

N° DE L'UNITE DE TRANSP. AG43AAZ

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  D061976901

Page: 1 /1



OYAK-RENAULT MONTAGE

BURSA MONTAJ

SITE BURSA/ 02839
A.". Organize Sanayi Bolgesi
16372 BURSA - TUERKIYE

TURKEI

loading station: MS7T

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight 22,783,200 KG Net weight

Delivery no. / Date:
Purch, ord, no.:
Purch. ord. Date:

Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Packager int. Cons.:

Person in charge:

Tel. no. / Fax:

16.711,200 KG

7357386 / 02.03.2026
D061976901

0025566103

1351347 / 26.02.2026
10008099

30008123

01 Serie
GETRAG Sonstige

ltem Material Quantity Weight
Description
000010  4910002402-101 264 PC 16.711,200 KG

Y7-VTS KUTUSU BVA
Customer article number: 320109819RPosition6

Magna PT B.V. & Co. KGaA
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1

74199 Untergruppenbach
Deutschland
www.magna.com

Kommanditgesellschaft auf Aktien
mit Sitz In Untergruppenbach
Amtsgericht Stuttgart HRB 801646
Pars. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam (Handelsregister
Niederlande, Firmennr. 65999568)

Verwaltungssitz in
Untergruppenbach
Geschiitsflihrung:
Sandro Morandini

Thomas Klett

Aufsichtsratvorsitzender:

Philipp Lahousen

Bankverbindung:
Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604



Dec. no. / Date

7357386 / 06.03.2026

Page

item Material
Description

Quantity

Weight

Serial no.:

Magna PT B.V. & Co. KGaA
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

( 320109819RTLAB33BA, 320109819RTLAB33FE,
320109819RTLAB3403, 320109819RTLAB342A,
320109819RTLAB3433, 320109819RTLAB3447,
320109819RTLAB3454, 320109819RTLAB3479,
320109819RTLAB348D, 320109819RTLAB34BB,
320109819RTLAB38BE, 320109819RTLAB3916,
320109819RTLAB395C, 320109819RTLAB395D,
320109819RTLAB3961, 320109819RTLAB396A,
320109819RTLAB3970, 320109819RTLAB3FBS -
320109819RTLAB3FBS, 320109819RTLAB3FBA -
320109819RTLAB3FBF, 320109819RTLAB3FCO,
320109819RTLAB3FC1, 320109819RTLAB3FC3 -
320109819RTLAB3FCY, 320109818RTLAB3FCA -
320108819RTLAB3FCF, 320109819RTLAB3FDQ -
320109819RTLAB3FD9, 320109819RTLAB3FDA -
320108819RTLAB3FDF, 320109819RTLAB3FEOQ -
320109819RTLABS3FES, 320109819RTLAB3FE7 -
320109819RTLAB3FES, 320109819RTLABSFEA -
320109819RTLAB3FEF, 320109819RTLAB3FFO -
320109819RTLAB3FF9, 320109819RTLAB3FFA -
320109819RTLAB3FFF, 320109819RTLAB4000 -
320109819RTLAB4009, 320109819RTLAB4Q0A -
320109819RTLAB400F, 320109819RTLAB4010 -
320109819RTLAB4019, 320109819RTLAB401A -
320109819RTLAB401E, 320109819RTLAB4020 -
320109819RTLAB4023, 320108819RTLAB4025,
320109819RTLAB4027 - 320109819RTLAB4029,
320109819RTLAB402A - 320109819RTLAB402F,
320109819RTLAB4030 - 320109819RTLAB4034,
320109819RTLAB4036, 320109819RTLAB4037,
320109819RTLAB403A, 320109819RTLAB403B,
320109819RTLAB403D - 320109819RTLAB403F,
320109819RTLAB4040 - 320109819RTLAB4049,
320109819RTLAB404A - 320109819RTLAB404F,
320109819RTLAB4050 - 320109819RTLAB4056,
320109819RTLAB4058, 320109819RTLAB4059,
320109819RTLAB405A - 320109819RTLAB405C,
320109819RTLAB405F, 320109819RTLAB4060 -
320109819RTLAB4068, 320109819RTLAB406A -
320109819RTLAB406E, 320109819RTLAB4070,
320109819RTLAB4072 - 320109819RTLAB4079,
Kommanditgesellschaft auf Aktien Verwaltungssitz in
mit Sitz in Untergruppenbach Untergruppenbach
Amtsgericht Stuttgart HRB 801646 Geschiftsflhrung:

Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini
Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam (Handelsregister Aufsichtsratvorsitzender:

Niederlands, Firmennr. 65999568) Philipp Lahousen

Bankverbindung:
Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604



Doc, no. /Date Page
7357386 / 06.03.2026 3
ltemn Material Quantity Weight

Description

320109819RTLAB407A - 320109819RTLAB407F,
320109819RTLAB4080 - 320109819RTLAB4089,
320109819RTLAB408A - 320109819RTLAB408F,
320109819RTLAB4090 - 320109819RTLAB4099,
320109819RTLAB409A - 320109819RTLAB40SF,
320109819RTLAB40A1, 320109819RTLAB40AS,
320109819RTLAB40A9, 320109819RTLAB40AR,
320109819RTLAB4CAC, 320109819RTLABA40AE,
320109819RTLAB40AF, 320109819RTLAB40BO -
320109819RTLAB40B7, 320109819RTLAB40BA,
320109819RTLAB40BC, 320109819RTLAB4CBD,
320109819RTLAB40CO0, 320109819RTLAB40C1,
320109819RTLAB40CS3 - 320109819RTLAB40CS,
320109819RTLAB40CS, 320109819RTLAB40CA )
900001 TBA-507214 33 PC 6.072 KG
Rack Renault DCTeco
Customer article number: MFM---2323

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)

MAGNA does not accept the RENAULT/HORSE General Terms and Conditions of Purchasing for Parts and/or
Services, nor any other standardized terms and conditions of RENAULT/HORSE or its associated companies as
basis forthe activities and deliveries to RENAULT/HORSE and/or associated companies. All services, activities and
deliveries from MAGNA to RENAULT/HORSE and other associated companies are based on the contractual
conditions agreed in writing between MAGNA and RENAULT/HORSE and /or associated companies.

Shipped from VAT warehouse Modugno (Bari), Italy.

Magna PT B.V. & Co. KGaA Kemmanditgesellschaft auf Aktien Verwaltungssitz in Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strale 1 mit 8itz in Untergruppenbach Untergruppenbach Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRB 801646 Geschéftsflihrung: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges,: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

In Amsterdam (Handelsregister Aufsichtsratvorsitzender:

Niederlande, Firmennr. 65999568) Philipp Lahousen



M MAGNA

Invoice no. / Date: 530114380 / 02.03.2026

wgr?r?:n':iTH%;ér?m%s&ﬁg!ﬁ, 74199 Untergruppenbach Services rendered: 02'03'2026

HORSE POWERTRAIN SOLUTIONS, S.L. urn. ord. no- D061976901

A.P.l : FR CSP POE HH5 o =

13 Avenue Paul Langevin Sup_phers no.: . g%gss gsgé
92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX Delivery no. / Date: 7857386/ 02.03.20

FRANKREICH Order_ no. / I?a‘te: 1351347 / 26.02.2026

Supplier Delivery Note: 0007357386

Customer no.: 10008099

Consignee: 30008123

01 Serie

Your VAT-ID: ESB72808710

Our VAT-ID: 1T00135049997

Ship-to address Sales: Gruchet, Nicolas

OYAK-RENAULT MONTAGE Tel.-no./ Fax: 07131-644-4802 / 07131-644-4414

BURSA MONTAJ Email: nicolas.gruchet @ magna.com

SITE BURSA/ 02939 Finance: Giuliana Bovino

A.". Organize Sanayi Bolgesi Tel.-no. / Fax: 080-5858-572 / 080-5858-554

16372 BURSA - TUERKIYE Email: giuliana.bovino@ magna.com

TURKEI

Loading station: MS7T

Invoice
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight  22.783,200 KG Net weight 16.711,200 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
Item Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000010  4910002402-101 Y7-VTS KUTUSU BVA
Customer material no. 320109819R Item 6
264 PC 1.127,77 EUR 1 PC 297.731,28
Country of erigin: Italy
Magna PT B.V. & Co. KGaA Kommanditgesellschaft auf Aktien Verwaltungssitz in Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 mit 8itz in Untergruppenbach Untergruppenbach Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRB 801646 Geschiftsfllhrung: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam (Handelsregister
Niederlande, Firmennr. 65999568)

Aufsichtsratvorsitzender:
Philipp Lahousen



. N MAGNA

[
HORSE POWERTRAIN SOLUTIONS, S.L. Date/Doc. no. Page
13 Avenue Paul Langevin 02.03.2026 / 530114380 2

02359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX

Total items 297.731,28

Value Added Tax 0,000 % 297.731,28 0,00
Art. 8, par. 1, lett. b)

Final amount 297.731,28

Final amount in local currency EUR 297.731,28

Terms of payment: Up to 15,05.2026 without deduction

Terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)

Disp. type seq.: 03 Truck Forwarder

MAGNA does not accept the RENAULT/HORSE General Terms and Conditions of Purchasing for Parts and/or
Services, nor any other standardized terms and conditions of RENAULT/HORSE or its associated companies as
basis forthe activities and deliveries to RENAULT/HORSE and/cr associated companies. All services, activities and
deliveries from MAGNA to RENAULT/HORSE and other associated companies are based on the contractual
conditions agreed in writing between MAGNA and RENAULT/HORSE and for associated companies.

Shipped from VAT warehouse Modugno (Bari), Italy.

Magna PT B.V. & Co. KGaA Kommanditgesellschatft auf Aktien Verwaltungssitz in Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 mit Sltz in Untergruppenbach Untergruppenbach Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRB 801646 Geschéaftsfihrung: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.coem Management B.V, mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam (Handelsregister Aufsichtsratvorsitzender:

Niederlande, Firmennr. 65999568) Philipp Lahousen



Rubsicie Incadrate cu linii groase trebuie completate de transportator
Les parties encadrées de ignes grassas doivent étra remplies par ls transporter

TO+21+22 11 e franec wihs heavy nes must bs f1ed in by the camier

Inclusiv si
Including and
y compris et

1-15

pe .
To be compiated on the sender’s responsability

Arempir sous la responsabilith da fexpdditeur

De

REE. potl976901

Expediator (denumire, adres4, {ard) SCRISOARE DE TRANSPORT
Sender (name, address, country) CONSIGNMENT NOTE
Expéditeur {nom, adresse, pays) LETTRE BE VOITURE

MAGVA FOBUGND
LN bfE ClO-AMING y 70026 MOBUGNO (CMR)
ITRLIA

Desﬁpatar {nume, adresd, {ara) 1 6 Operator de transport (denumire, adresa, {ard)
Consflgnell' (name, address, country) Carrier (name, address, country)
Deslinataire (nom, adresse, pays) Transporteur (nom, adresse, pays)

Bursa- | . . S.C. A&C INTERNATIONAL ROAD CARGO S.R.L
OTOMOBIL FRBRIKALARI AS, Str. 9 Mal, nr. 36, Pitegti, Judet Arges, Romania, 110109
- RO 29555735 | JO3/74/18.01.2012 | ING BANK N.V. AMSTERDAM, SWIFT; INGBROBU
/ 6 3 ?,l BURSA TR IBAN RON: ROG1INGB0003008200036815; IBAN EURO: RO10INGBOUCE008200030715
. office@haulier.ro; www.haulier.ro

3 Locul descrcarii 1 7 Transportator succesivi (nume, adres3, tara)
Place of delivery of the goods (place, country) Succesive cariers (name, adress, country)
Lieu prévu peur la livrasion de la'marchandise (lieu, pays) Transporteur successifs (nom, adresse, pays)
Locu! incarcarii (loc, tara, datd) 1 8 Rezerve i observatii ale transportatorilor
Place and date of taking over the goods (place, country, data) Carrier's reservation and observations

Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) Réservas et observations du transporteur

Jools MObUGNO ITRLIA autoNR: ARG 5- RAK.
5 Documente anexate SEMIREMORCA NR.: Ré .4’3 - Hﬂa'

Documents attached

Documents annexas CONDUCATOR AUTO 1 %}7}_0}1(‘) (}/&5@/0(?])
GONDUCATOR AUTO 2 ’PO?‘_M % ) MJ ) yes

Inzes uj o

8p UONUSW 8P §EO U

uad pmpgu soun

6 Mércisinumere 7 Nr.decalete 8 Moddeambaare Q Natura marfi 1 Q Numar statistic 11 Greutate brutd, Kg | 2 Cubaj, m*
Marks and Nen Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight, kg Volume, m®
Marques et numéros Nombre de colis Made d'emballage Nature de Ja marchandise No statistique Poids brut, kg Cubage, m*

NATIONAL
D CARGO

un p snid ua

es9)1 14 By "BSEP 2pay EONGMI UIp B FWgIN 6d 'y Hied |Enjuana un ghug) od

amal 2118 aiyyd e 'asses 8] 2aang anbuqnu Bl op suBY SIaILAP BY NS EYGIEaD
Aem J1 "1a79) GU) U JGQRUNU B} 'SSEND oY) §0 Suepnoned SU LEUMED BJ) JO BLE) JSE| 81 LD 'uenEay s sjqissod oy Sapseq UoNuaLL spooB snasbeep jo osedo uj e

Clasa Citra Litera (ADR")
Classe Number T
La classe La chiffre La lettre
13 Instructiunile expediatorutui 19 Convenlii speciale
Sender's instructions Special agreements
Instructions de I'expéditeur Conventions particuliérs
2 Piata prin Expeditor Moned3 Destinatar
To be paid by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Pre} transport/ Fracht/
Carriage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Sclde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Instructiuni de plata / Instructions as Suppléments
to payment for carriage / Prescriptions d’ affranchi t Alte taxe
. . . Other charges
8 Franco / Carriage paid / Plata la expediere Frais aceessoires
[ Non franco / Camriage forward / Plata la destinatie Total
21 Stabiltin data 15 Suma de platd f Cash on delivery/
Established in on Remboursement
Etablio & le

22 24

Semnatura i §tampila expediatoruiul: Semndatura gi stampila expediatorului: Semnitura gl stampila expediatorulul:
Signature and stamp of the sender Signature and stamp of the sender Signature and stamp of the sepder
Slgnature et timbre da l'axpéditeur Signature et timbre de I'expéditeur Signature et timbre de I"expéditeur




[ LT N

REE. hobldTed0!

Expediator (denumire, adresa, {ari) SCRISCARE DE TRANSPORT
Sender (name, address, country) " | CONSIGNMENT NOTE
Expéditeur (nom, adresse, pays) LETTRE DE VOITURE

MAGnp rObUGND B
LNiA® BE CIO-AMING 1 70026 MOBUGNO™ (CMR)

op UOJUAY PSR U »

H =
: ITRLIA =
HE e 18 ey
- ) arrier (name, a , Goun
gg % Destinataire (nom, adresse, pays) Trensporteur (nom, adresse, pays)
gie | U o
tep|BURSA | : .o 5.C. AZC INTERNATIONAL ROAD CARGO S.R.L
s5e loTOMOBIL FRBRIKRLARL A5, Str. 9 Mal, nr. 36, Pitest, Judet Argeg, Romania, 110109
53 =4 — RO 29555735 | J03/74/18.01.2012 | ING BANK N.V. AMSTERDAM, SWIFT: INGBROBU
S 2 /6 5 ‘T’p’)_ BURSAE | R IBAN RON: RO61INGB0003008200038915; IBAN EURO: RO10INGB0006008200030715
% é ‘§ , office@haulier.ro; www.hauller.ro
E
E g‘ Locu! descarcérii 1 7 Transpottator succesivi (nume, adres3, {ard)
g E. ﬁ Place of delivery of the goods (place, country) Succesive carriers {(name, adress, country)
E 2 § Liau prévu pour la livrasion de la marchandise (licu, pays}) Transporteur successifs (nom, adresse, pays)
38 [637) BURSA TR
E E E 4 Locul incfirciiri (o, {ard, data) 1 8 Rezervesi observatii ale transportatorilor
‘> ag Place and date of faking over the goods (place, country, date) Carrier's reservation and observations
i‘ g Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) Réserves et observations du transporteur
S8R :7 O <
':f" 0016 MOMUENO TRLIR " AuTONR: ARG B BAK
Y Is Documento anoate SEMIREMORCANR: A5.43 - RAZ,
ocuments attache . . . ~ O,
EE Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1: Q- (ym ot L 61[0&/0(7 n
(o] ! A O Ly d
@ CONDUCATORAUTO 2: 5 o 9s 05 Ao (o no
6 Marci §i numere 7 Nr.decolete 8 Moddeambaare § Natura marfi () Numr statistic 11 Greutate bruts, Kg | 12 Cuba)
Marks and Non Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight, kg Valume, m*
Marques et numéros Nombre de colis Mode d’emballage Natuse de la marchandise No statistique Poids brut, kg Cubage, m*
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Incding end
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Clasa Cifra Utera (ADR%) .
Classe Number Letiey
La classe La chiffre La lettre
1 3 Instrucfiunile expediatorului 1 Q Convenlii speciale
Sendor’s instructions Speclal agreements
Instructions de I'expéditeur Conventions particuliérs
0 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
Yy To be paid by Sender Currency Consignee
“ -'5 g A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
3 Pref Iransport Fracht
g’.‘ﬂ Carriage changes
P L] Prix de transpert
L Sold/Balance/Seclde
§ Taxe suplimentare
2 Supplem charges
S8 | 14 Instrucfiuni de plata / Instructions as Suppléments
23 'g to payment for carriage / Prescriptions d' affranchissement Allo toxe
]
B8 . . . Other charges
§ § [T Franco / Carriage paid / Plata la expetiere Frais accessoires
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